Alexander Schmitt 

Réquiem quietatis crucis - 3. Gradúale 'Réquiem aeternam' 
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latín original text english translation german translation 

Réquiem aeternam dona eis, Eternal rest grant unto them, O Schenke ihnen die ewige Ruhe, 

Domine: et lux perpetua luceat Lord: and let perpetual light Herr: und das ewige Licht leuch- 

eis. shine upon them. te ihnen. 

In memoria aeterna erit iustus: ab He shall be justified in everlasting Der Gerechte wird in ewiger Erin- 

auiditione mala non timebit. memory, and shall not fear evil nerung bleiben: vor dem bosen 

reports. Gerücht wird er sich nicht fürch- 

ten. 



